
№ Название Краткое описание Фотография Количество

1
あやとり

Книга и игра "Аятори"

Русский эквивалент "Аятори" – игра в 

веревочки. В книге объясняются способы 

плетения пальцами различных узоров, фигур, 

предметов из веревок. 

1 книга и комплект 
шнурков

2

本格折り紙
Пособие по складыванию 

фигурок оригами 

Пособие по оригами поможет каждому овладеть 

этим искусством. В книге представлена 

последовательность картинок с этапами 

складывания фигурок. На каждой картинке 

имеются условные знаки, позволяющие понять, 

как нужно сложить листок бумаги на данном 

этапе. Пособие рекомендуется школьникам всех 

возрастов для внеклассной работы. 

1 книга

3

折り紙
Комплект разноцветных 

листов для оригами

Комплект из 500 разноцветных квадратных 

листов для складывания фигурок оригами.

1 комплект из 500 
листов 

23 цветов 

4
江戸いろはかるた

Карточная игра "Ироха" 

Игра "Ироха" представляет собой две колоды из 

48 карт, на картах одной колоды написаны 

известные японские пословицы, а другие карты 

с картинками иллюстрируют данные 

пословицы. Каждая пословица начинается с 

определенной буквы, соответствующей звуку 

стихотворного алфавита "Ироха", который 

приобрел название по первым слогам японской 

азбуки.

96 карт с буквами 
алфавита и картинками

5

水書道手本
Набор для

каллиграфия водой

Данный комплект предназначен для обучения 

каллиграфии. Основной особенностью является 

то, что вместо чернил используется вода, 

благодаря чему снимаются трудности и 

неудобства процесса обучения каллиграфии, а 

подготовка и уборка рабочего места после 

окончания занятия становится простой, 

удобной и быстрой. 

5 комплектов

6
弁当箱 

Бэнто-бако

Многие японцы носят с собой еду на работу или 

в школу. Помещают они её в "бэнто-бако" – 

своебразный контейнер-коробочку. Бэнто-бако, 

как правило, состоят из двух ярусов, в каждом 

из которых имеются специальные перегородки, 

препятствующие смешиванию еды. Сбоку или 

сверху к бэнтобако могут прикрепляться 

палочки для еды. 

1 шт.

かばんの中の日本 - Япония в портфеле



7

食品サンプル・お弁当
Муляж традиционного обеда 

обэнто

Реалистичный муляж традиционного обеда 

"обэнто". В левой половине – белый рис с 

маринованной сливой "умэбоси", в правой – 

разнообразие закусок, включающих японский 

омлет, курицу "караагэ", ролл с огурцом, овощи 

и спагетти. Муляж позволяет получить 

представление о том,  как выглядит сервировка 

обэнто. 

1 шт.

8
箸

Палочки для еды

Это традиционный столовый прибор для 

приема пищи. Палочки – хороший праздничный 

подарок, т.к. считается, что они приносят 

долгую счастливую жизнь и удачу. На уроке 

можно предложить детям сыграть в игру 

"Соберем фасоль". 

1 пара

9

巻きす
Коврик для суши

"Макису"

Коврик для суши помогает правильно скрутить 

ролл.
1 шт.

10

お年玉袋
Конверт для
"Отосидама"

В Японии на Новый год принято дарить детям 

деньги. Такой подарок называется "отосидама". 

Это не вознаграждение за какие-то заслуги, а 

просто обычай давать детям возможность 

почувствовать себя самостоятельными и 

потратить деньги в своё удовольствие. Для 

отосидама японцы придумали специальные 

конверты. 

1 шт.

11

門松
Новогоднее украшение 

"Кадомацу"

Украшение "Кадомацу" – неотъемлемый 

атрибут празднования Нового года в Японии. 

Изготавливается из сосны, бамбука, веток 

папоротника и цветов сливы и персика, 

перевязанных соломенной веревкой с 

бумажными полосками – "Симэнава". Все 

составляющие украшения в синтоистской 

традиции являются символами удачи, 

стойкости, здоровья и долголетия, а также 

служат для отпугивания злых духов.    

1 шт.

12

だるま
Традиционная кукла-
неваляшка "Дарума"

Традиционная кукла-неваляшка олицетворяет 

Бодзидхарму – божество, приносящее счастье и 

благополучие, а также исполняющее желания. 

Кукла изготовлена из папье-маше и окрашена в 

красный цвет, который по преданиям 

отпугивает злых духов и приносит удачу. 

Согласно традиции, Даруме закрашивают один 

глаз, загадывая желание, а когда желание 

исполнится, закрашивают и второй глаз.

1 шт.



13

七福神
Семь богов счастья 

"Ситифукудзин"

"Ситифукудзин" – семь синтоистских божеств, 

приносящих удачу. Эбису с удочкой – 

покровитель рыболовов и торговцев. Дайкоку с 

молотом и мешком риса – покровитель 

крестьян, бог богатства. Воин с копьем 

Бисямонтэн – бог богатства и процветания. 

Богиня Бэнтэн – богиня удачи на море, 

мудрости, любви и тяги к знаниям. Старец с 

вытянутым лицом Фукурокудзю – бог 

долголетия и мудрых поступков. Хотэй – бог 

сострадания и добродушия, потерев живот 

которого можно исполнить самые заветные 

желания. Старец Дзюродзин с посохом и 

свитком мудрости – бог долголетия. 

1 комплект из 7 
фигурок и подставки

14

ひな人形
Куклы Хина-нингё к 
празднику девочек

Праздник девочек "Хина-мацури" – один из 

главных праздников в Японии, отмечающийся 3 

марта. В семьях, где есть девочки, украшают 

дом многоярусной подставкой с куклами "Хина-

нингё": императором с императрицей, 

фрейлинами, придворными музыкантами и 

повозками с дарами. Данный комплект является 

упрощенной формой "Хина-нингё" и состоит из 

двух главных кукол: императора и 

императрицы.

1 комплект, состоящий 
из пары кукол и 

подставки

15

鯉のぼり
Украшение ко дню детей 

"Кои-нобори"

Украшение, представляющее собой 

развевающихся на ветру карпов, изготовленных 

из бумаги или ткани. Украшение 

устанавливается на 5 мая во дворе домов семей, 

где есть мальчики, символизируя пожелание им 

здоровья, мужества и успеха. Традиционно 

карпы бывают красного, синего и черного 

цветов.

1 комплект

16
子供浴衣（女の子）

Детское юката для девочек

1 комплект, состоящий 
из халата юката, пояса и 

сандалий гэта

17

子供浴衣（男の子）
Детское юката для 

мальчиков

1 комплект, состоящий 
из халата юката, пояса и 

сандалий гэта

18
扇子
Веер

Японский веер – неотъемлемый атрибут 

традиционного японского наряда.
1 шт.

Юката – летнее повседневное 

хлопчатобумажное кимоно, образец 

традиционной японской одежды. Его надевают 

дома во время отдыха, на горячих источниках, 

носят на улице. Есть нарядые праздничные 

юката, которые надевают специально на летние 

фестивали. Любое юката, как женское, так и 

мужское, запахивают так, чтобы левая сторона 

оказалась сверху, а правая – снизу. 



19

風呂敷
Ткань для заворачивания 

подарков "Фуросики"

Фуросики – квадрытный отрез бумаги, который 

в Японии используется для заворачивания и 

переноски подарков, а также предметов 

различных форм и размеров. Считается, что 

подарок, обернутый не в бумагу, а в ткань, 

приобретает особую выразительность.

6 шт. разных цветов

20
たまごっち

Игрушка "Тамагочи"

 "Тамагочи" – знакомая многим игрушка в 

форме яйца, с помощью которой можно 

вырастить виртуального питомца. 
1 шт.

21
けんだま

Игра "Кэндама"

Кэндама – это деревянная игрушка, требующая 

определенных навыков и ловкости. Деревянный 

шар, привязанный к рукояти верёвкой, нужно 

закинуть в одну из трёх чаш, расположенных на 

рукояти, или на центральный штырь. Эту игру в 

Японии любят не только дети, но и взрослые. 

3 шт.

22
こま

Игра "Кома"

Кома –  японский эквивалент игры волчок. Эту 

игру завезли в Японию из Китая. Раньше было 

принято играть в нее на Новый год. Существует 

огромное количество разнообразных видов 

волчков. 

3 шт.

23
おてだま

Игра "Отэдама" 

Мешочки "Отэдама" делают из остатков 

тряпичной ткани и наполняют сухими бобами 

или рисом. Взрослые и дети соревнуются в 

ловкости, жонглируя мешочками и 

перекидывая их друг другу.

5 мешочков для 
жонглирования

24

紙風船
Бумажный шар
"Ками-фусэн"

"Ками-фусэн" – бумажный воздушный шарик, 

традиционная детская игрушка. Шарик 

аккуратно надувают через отверстие. Особая 

бумага, из которой изготовлен шарик, помогает 

ему сохранять форму при игре. 

1 шт.

25

将棋
Японские шахматы

"Сёги"

Сёги – японская настольная логическая игра, 

напоминающая шахматы. 

1 комплект из доски и 
40 деревянных 

пятиугольных фигур



26

囲碁
Настольная игра

"Го"

Го (в японском языке "И-го") – логическая 

настольная игра, возникшая несколько тысяч 

лет назад. Входит в число пяти базовых 

дисциплин Всемирных интеллектуальных игр. 

Играют два игрока, один из которых получает 

чёрные камни, другой – белые. Цель игры – 

отгородить на игровой доске камнями своего 

цвета бо́льшую территорию, чем противник.

1 комплект из доски и 
игральных камней 

черного и белого цвета

27
碁笥

Чаши для камней "Гокэ"
Две чаши служат для хранения камней для игры 

в "Го". 
2 шт.


